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Mórtea lui Bismark.
Jalea cea mare, ce a cuprins 

totă Germania Ja scirea despre mór
tea fostului cancelar al imperiului, 
Bismarck, precum şi viua şi adânca 
im presiune, ce a produs’o ea pretu
tindeni în lumea civilisată, sunt cele 
mai elocuente dovecji despre rolul 
cel atât de însemnat ei decisiv, ce 
Га jucat răposatul bărbat de stat 
prusian in politica patriei sale nu 
numai, ci în politica universală şi 
sunt tot odată un măsurător sigur 
pentru apreţiarea genialităţii şi a 
mărimii sale.

„Patria a pierdut pe cel mai 
mare fiiu al seuu. Cu aceste cuvinte 
începe fóia oficială a imperiului ger
man necrologul, ce-1 face principelui 
Bismarck. Şi ca se arate ce mare în
semnătate istorică are activitatea lui 
Bismarck pentru Germania, fóia 
amintită citézá judecata, ce ar fi 
pronunţat’o asupră-i un Frances cji* 
când: „Bismark a scos pe Germani 
din întunerec şi i a ridicat la cul
mea gloriei, el a făcut mai mult 
pentru Germania, decât Richelieu 
pentru Francia, Cromwell pentru 
Englitera şi Peíru I  pentru Rusiaw.

Şi în adevăr n’au avut Ger- 
manii un diplomat mai genial şi un 
naţionalist mai înfocat decât a fost 
Bismarck, a căruia succese uriaşe 
câştigate în timp de trei-cjecî de 
ani în folosul unităţii şi al măririi 
Germaniei, au pus în uimire totă 
lumea.

El şî-a urmărit ţinta sa de-a 
restabili împărăţia germană şi a asi
gura unitatea sa, cu o energ’ă de 
fier, cu forţa unui gigant, cu iste
ţimea unui politician neesorabil, care 
nu se apariă de nimic şi căruia ni
mic nu i-se pare cu neputinţă. De 
aici a şi venit, că Bismarck nu era 
alegător în mijlócele, ce credea că 
duc mai iute şi mai sigur la scop, 
şi nu-şi făcea scrupul! de a brusca 
pe toţi, în drépta şi în stânga, când 
vedea că-i surîde un nou succes 
pentru împlinirea aspiraţiunilor sale.

De aceea Bismarck, deşi era 
monarchist cu trup şi suflet, nu s’a 
sfiit, când a crecjut, că pentru sta
bilirea egemoniei Prusiei asupra 
Germaniei de Nord eete neapărat de 
lipsă, se restórne şi tronuri, ca acela 
ai regelui de Hanovera şi se anec- 
teze Ja Prusia mai multe provincii.

Deşi plin de temperament, iute, 
necruţător din fire, Bismarck lucra 
cu maro prevedere şi scia se ţese 
firele diplomatice de cu vreme cu-o 
estra-ordmară dibăcia. Astfel a reu
şit el într’un timp relativ forte scurt 
să întemeieze egemtnia Prusiei în 
confederatiunea germană, înfrângând 
pe Austria la 1866 şi ecoţându o din 
acésta confederaţiune, a reuşit se 
dobóre mai târcjiu împărăţia napo
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consilierul seu şi făcea tot ce afla 
acesta de neaperat necesar. Numai 
cu modul acesta Bismark a putut 
pregăti şi duce la un sfârşit victo
rios resboiul cu Austria şi cel cu 
Francia, cari au făcut cu putinţă 
unitatea Germaniei.

Atât în conflictele sale cu par
tidele dinăuntru cât şi în acele cu sta
tele mici germane şi cu statele străine, 
Bismark a procedat, cum am c(is, în 
modul cel mai necruţător, ba de 
naulte-ori chiar brutal, fără a mai 
ţinâ semă de drept şi de moral. El 
a lucrat în aceste oasurî după ac- 
sioma: „puterea priméza dreptul" şi 
cu ajutorai ei a învins, ce i drept 
multe şi mari piedecî, cimentând cu 
sânge şi fer unitatea germană sub 
chivera pruséscá, dér a produs de 
alta parte o stare fórte grea şi asu- 
pritóre politică în Europa, sub care 
au suferit şi sufer şi astă4î în mă
sură mare popórele ei, mai ales cele 
mici.

Dintre popórele mic! numai Un 
gurii au tras folos din politica, ce 
a urmărit’o Bismark faţă cu mo
narchia nóstrá. Pe politicianii un
gur! a sciut să-i câştige dibaciul can 
celar pentru planurile sale îndrăs 
neţe şi cu ajutorul lor i-a şi succes 
a trage monarchia nóstrá încetul 
cu încetul în mrejele politicei ger
mane.

Étá causa de ce la popórele 
asuprite din monarchiă numele Bis
marck nu era simpatic, ci numai 
stimat şi temut. El a avut se mul* 
ţumescă acésta numai egemonilor 
din A ustro-Ungaria, cari îşî luau ca 
pildă tactica sa politică, care nu se 
împedeca de principiile dreptăţii şi ale 
echităţii, când voia se-şî ajungă ţinta.

Abstrăgând dela aceste puncte 
íntunecóse, principele Bismarck este 
şi remâne mândria şi gloria naţiu- 
nei germane.

Jalea adâncă ce domnesce pănă 
şi în cea din urmă colibă din Ger
mania pentru pierderea lui ne spune, 
că patria germană a pierdut în ade
văr un mare fiiu al seu.

apoi assesorii consistoriali Leontin Simo- 
nescu şi I. A. Preda. Nic. Cristea şi Va- 
Mliu Damian au protestat în scris contra 
decisiunei, înaintându-şi protestele la Con- 
sistoru.

După cum umblă vestea prin Sibiiu 
majoritatea în adevăr să fi luat o hotărîre 
în sensul de mai sus. Cum se póte uni 
acéstn cu atitudinea generală a clerului şi 
poporului în acésta cestiune, numai cei din 
anchetă vor scii. Noi ne reţinem deocam 
dată dela ori-ce comentar.

leonidă şi se creeze împărăţia ger
mană de ac)!.

Tóté aceste succese nu le putea 
dobândi, déca nu ar fi sciut să câş
tige cu totul pentru sine pe Wilhelm
1 Regele Prusiei, ér mai târziu îm
părat al Germaniei nouă unite. Wil- 
heim avea o încredere nelimitată în

jB iserica  ro m â n ă  g r . o r. ş i a ju 
to ru l de stat. Seim, că în vederea nece
sităţii, ca biserica română gr. or. dela noi 
sô ia posiţiă faţă cu noua lege privitôre 
la întregirea veniturilor preotesei din partea 
statului, s’a conchemat Ia Sibiiu o anchetă 
compusă din asesori consistoriali şi din 
protopopi, despre care se 4i°ea> că are sô 
pregàtéscà materialul pentru viitorul Con
gres estraordinar naţional bisericesc — 
care are së fiă conchiămat pentru a decide 
în acéstâ gravă cestiune. Ancheta s’a în
trunit dilele acestea în Sibiiu. Despre re- 
sultatul ei n’a resuflat nimica din cercurile 
competente. Aflăm însë în foile unguresc! 
o scire, care cobesce a rëu. Êtà ce se te- 
legrafiézâ din Sibiiu foilor din Peşta:

„In ultima şedinţă a anchetei presi- 
dată de archimandritul Dr. II. Puşcariu, 
s’a decis cu majoritate de voturi, së se pri- 
rn éscâ dela gurern întregirea venitelor preoţesci. 
La anchetă au luat parte protopopii : Za- 
harie Boiu, 'Nicolau Cristea, Ioan Papiu, 
I. Cândea, Coltofeanu, Iuliu Dan, Tod. 
Herman, Simion Monda şi Yasilie Damian,

Mortul dela Friedrichsnili.
Mórtea principelui Bismarck preocupă 

lumea íntrégá. Germania este în adênc do 
liu. Semnificativ însë e, că acest doliu este 
conturbat tocmai în Germania printr’o is 
bitóre indiscreţiune. Un intim al marelui 
bărbat de stat decedat, a dat publicităţii 
serisórea prin care Bismarck şi-a cerut la 1890 
dimisia din postul de cancelar al impe
riului. Serisórea cuprinde o aspră critică 
la adresa împăratului Wilhelm II, din care 
causă publicarea ei a atins fórte neplăcut 
cercurile oficióse din Germania.

r)Tleichsanzeiger'i publică telegrama de 
condolenţă, ce a trimis’o împăratul Wilhelm 
familiei decedatului. Ea este următorea : 

„Cu adênc doliu împărtăşind durerea, 
ce v ’a cuprins pe toţi pentru scumpul şi 
marele mort, plâng şi eu pierderea marelui 
fiiu al Germaniei, a cărui credinciosă con 
lucrare în opera reunirei patriei, a câştigat 
amiciţia fericitului meu bunic, a Majestăţii 
Sale marelui împërat, precum şi recunos- 
cinţa vecinică a întregului popor german. 
Ca loc de odihnă a rămăşiţelor sale pă
mântesc! voiü alege un teren de pe colina 
din Berlin alături cu antecesorii meiu.

împăratul doresce dér, ca Bismarck 
să fiă îmormêntat lângă antecesorii săi în 
Berlin. Herbert, fiiul lui Bismarck, a răs
puns împăratului, că deja cu ani înainte 
tatăl sëu a dispus, ca să fiă îmormêntat 
în Friedrichsruh, faţă ’n faţă cu porta caste
lului. Principele Bismarck şi-a compus în
suşi epitafiul, care este în text german: 
pilier ruht Fürst Otto Bismarck: Geboren 
am l-ten April 1815. Gestorben... Fin treuer 
deutsche Diener des Kaiser Wilhelm

Cu data 1 August se telegrafeză din 
Friedrichsruh, că cadavrul răposatului a 
fost luat de pe patul mortuar şi aşeejat în
tr’un cosciug de metal, care a fost aşezat 
în alt cosciug de stejar. Castelul este închis. 
S’a dat ordin, ca nimeni să nu între. Din 
Hamburg, Berlin şi din împrejurime numă- 
roşi visitatori s’au dus la Friedrichsruh, 
însă nu li-s’a permis intrarea. In castel se 
află doi poliţişti secreţi, afară de aceştia 
la ordinul împăratului german, regimentul 
de infanteriă Bl s’a dus ca gardă de onóre 
la Friedrichsruh. Credinţa generală e, că 
décà familia nu va primi invitarea împă
ratului de a-se îmormênta Bismarck în 
Berlin, osămintele lui vor fi depuse în mau
soleul de pe Sehneckenberg, care se edi
fică tocmai acum. Pănă când se va isprăvi 
zidirea mausoleului, cadavrul va fi depus 
în Welfenhaus.

piua îmormentării nu este fixată încă, 
nici nu se scie positiv, care va fi locul, ce 
va cuprinde osămintele lui Bismarck. îm
păratul Wilhelm a dat ordin, ca pe Königs- 
platz din Berlin să se ridice un mare ca
tafalc. De aici ar apare, că îmormêntarea 
totuşi se va face la Berlin.

D. Ferechide a trimis Duminecă, în 
numele guvernului român, o lungă telegra
mă de condolenţă contelui Herbert Bismarck 
la Friedrichsruhe.

S’au luat disposiţii, ca guvernul së fie 
represintat prin d. Al. Beldiman, ministru 
al ţării la Berlin, la înmormântarea prin
cipelui Bismarck.

*

rBudapester Tagblattu scrie sub titlul 
„Doliul Germanieiu între altele:

Bismarck a fost tot déuna un sincer 
amic al patriei nóstre. Deja epistolele sale 
din Ungaria sunt o dovadă pentru simpa
tia, ce-a avut’o pentru naţiunea nostră; ér 
politica sa nu şi-a îndreptat nici odată as
cuţişul contra Ungariei, ceea-ce n’a fost 
puţin la un bărbat de stat, ca Bismarck, 
care avea tot-déuna „două fiérá în focu. 
Enunciaţiunea, că punctul de gravitaţiune 
al monarchiei are să fie transpus la Buda, 
nu derivă dela el, precum s’a tot repetat 
şi acum, ci dela Gentz ; Bismarck însă de 
multe ori a accentuat acésta în conversări 
private. Raporturile lui Bismarck cu conţii 
Károlyi, Teleki, Andrássy, Scher-Thoss, 
Csáky, cu Klapka şi alţi anteluptători ai 
libertăţii maghiare, sunt cunoscute şi se 
póte фее, că şi în timpul din urmă, când 
erau la ordinea 4ilei luptele pentru poli
tica bisericéscá, s’a ocupat mult cu ele şi 
şi-a esprimat părerile şi faţă de visitatori 
unguri. Din aceste convorbiri era evident, 
că Bismarck ţinea la Ungaria, şi că-şi ex
prima părerea de rău, că în fruntea aface
rilor Ungariei nu mai stau bărbaţi mari 
de stat.

Pressa  despre B is m a rck .

Tóté фаге1е francese scriu despre 
Bismarck. „ Temps“ , impută „omului de 
fieru, că atât Francesii, cât şi Germanii au 
causă de-al urî, deóre ce el a stricat pacea 
dintre aceste două popóre chiămate a-se 
înţelege şi iubi. „ Journal des Débatsu фее, 
că mărimea lui Bismarck o întunecă dis
preţul, ce l’a dovedit el faţă de drept şi 
omenime. Tote фаге1е francese scriu în 
acest fel.

ZN. freie Fresseu scrie urmátórele : 
Ceea-ce atinge mai greu inima n&ţiu- 
nei germane la scirea despre mórtea lui 
Bismarck, e fără índoiélá cugetul, că cu 
el s’a stîns ultimul, dér şi cel mai mare 
bărbat din epoca ei eroică, şi acest senti
ment ne conduce cu cea mai mare sigu
ranţă la sîmburele esenţei lui. El a fost 
puternicul purtător şi energicul erou al 
sentimentului naţional. Ceea-ce a trăit de
cenii de-arêndul în sufletul naţiunii, ceea-ce 
dela răsboiul de independenţă îneoce, în 
al cărui timp cade nascerea sa, a ajuns 
së se manifesteze şi să se realiseze în sute 
de chipuri : dorinţa ardëtôre de a validita 
într’o unitate politică tote bogatele daruri 
firesci ale naţiunei germane, de-a împreuna 
tote seminţiile ei şi din multele patrii mai 
mari séu mai mici să creeze o singură pa
trie — acéstá dorinţă a conceput’o el, a 
pus’o pe terenul faptelor şi a realisat’o pe 
deplin.

Prin două puternice sărituri şi-a ajuns 
el acest scop. Prima a fost eluptarea ve- 
chei rivalităţi dintre cele două puteri prin
cipale ale confederaţiunei germane : Prusia 
şi Austria, care s’a terminat cu definitiva 
victoriă din partea Prusiei şi cu eschiderea 
Austriei. Cealaltă a fost surparea imperiu
lui francez, prin ceea-ce el nu numai că a 
transpus primatul Europei asupra Germa-
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ni ei sale, dór în acelaşi timp prin sângele 
comun vérsat a şi închegat pentru tot- 
déuna într’un singur corp tote săminţiile 
germane. O le-lalte fapte mari ale sale, tot 
ceea ce a făcut pentru viâţa culturală a 
naţiunei germane prin unitatea monetară, 
prin unitatea justiţiei, prin crearea Reichs- 
tag-ului, tote acestea sunt întrecute în 
splendóre de cele două fapte, ce le a înde
plinit, în timp ce a întrunit în sine vicle
nia unui Machiavelli şi simţul eroio al unui 
Roland.

In strînsă legătură cu acestea stă şi 
faptul, că şi noi Austriacii am avut parte 
să-i simţim braţul de leu în bine şi în rău, 
şi că tote învălmăşelile sunt de a-se reduce 
la loviturile pumnului séu. Energiei sale 
de fer, înaintea căreia trebuia să cadă ori ce 
pedecă, a trebuit să-i cadă íntáiü jertfă 
posiţiunea nóstrá în Germania; apoi ne-a 
dat cumplita lovitură din 1866, ale cărei 
urmări le mai simţim şi acjí. Tote luptele 
şi crisele nóstre sunt de-a să reduce numai 
la faptul, că eschiderea seminţiei germane- 
austriace din Germania şi posiţiunea ei în 
Austria i-a sguduit’o din temelie şi că băr
baţii de stat ai Austriei nici pănă adî n’au 
putut afla formula potrivită pentru situaţiunea 
schimbată. Dér aceeaşi mână, care ne-a ră
nit de morte, cu prîetiniă ni-a întins’o Bis 
marck după ce s’a răfuit cu Austria, şi trei- 
spre-dece ani după Koniggrâtz s’a născut 
alianţa germano-austriacă, care în locul po- 
siţiunei nóstre perdute în Germania, ne-a 
rebonificat cu o puternică posiţiune în Eu
ropa, şi care a devenit pedestalul păcii eu
ropene. Acéstá cumpătare în învingere, a- 
céstá transformare a unui vechiü şi adenc 
rănit duşman într’un intim aliat, va fi tot- 
déuna admirată, ca una din cele mai mă- 
estre trăsături ale acestei politice a lui 
Bismarck.

Regele Carol în Rusia.
Alt toast al Regelui Carol.

După revista ce s’a ţinut Sâmbătă în 
Ţarskoe-Selo, s’a dat un dejun în on6rea 
ospeţilor. La acest dejun Ţarul Nicolae a 
golit paharul în sănătatea Regelui Carol. 
Regele a răspuns prin următorul toast:

vMulţâmesc Majestăţn Vâstre din 
„ adencul inimii pentru bucuria ce mi-s’a 
„pregătit, vccţendu-me in mijlocul acelor 
rescelente trupe, a căror neînfricată vi• 
„tejie §i neasemănată însufleţire, cart 
Tle-am condus la învingere, le am ad 
rmirat pe câmpul de luptă. Numele vi
tezelor regimente de gardă îmi sunt 
Ttot atât de adenc imprimate în me 
„morie, ca şi luptele, cari le au îwpo* 
vdobit stindardele cu noui laurii. Armata 
vmea a fost mândră de faptul, că s'a 
„ luptat alăturea cu o oştire, care posede 
vcele mai înalte calităţi militare. Ea  nu 
nşi-a uitat nici când frăţia de arme şi 
vîmpărtăşesce tote sentimetele mele, pre- 
„ cum şi căJdurosele mele dorinţe, ce le 
ram faţă de viteza armată împerătescă, 
vpenru iluştrii ei comandanţi şi în primul 
Trend pentru preţiosa sănetate şi pentru 
vo lungă şi gloriosă domnie a Majestăţii 
v Vostre. Trăiescă Majestatea Sa împS- 
„râtul! Trăiescă Majestatea Sa imperă 
rtesa!u

L a  M osc va .
Moscva, 1 August. Majestatea Sa Re

gele României, A. S. R. Principele moş 
tenitor şi suitele lor au sosit la amiacji.— 
Au fost primiţi la gară de marele duce 
Sergiu Alexandrovici, autorităţile şi o de- 
putaţiune a oraşului.

Gara era decorată în mod splendid. —
O companie de onore a batalionului al 
8 lea a regimentului Samogitisch, care a 
luptat cu armata română în timpul răs- 
boiului ruso-turc, era înşirată pe peronul 
gării.

Regele Carol purta uniforma regimen
tului 18 Vologold, cu cordonul ordinului 
„Sfântului Andreiii*4. După ce s’a dat jos 
din vagon, Regele României a salutat pe 
marele duce Sergiu în modul cel mai cor
dial ; acesta a presentat M. Sale pe oficerii 
ruşi, cari au luptat în timpul răsboiului

contra Turciei şi cari posedă decoraţiuni 
românescî*

Primarul oraşului a presentat M. Sale 
pânea şi sarea pe o tavă şi a adresat Re
gelui un mic discurs, în franţuzesce, la 
care M. Sa a binevoit a răspunde în modul 
cel mai graţios.

Regele Carol, însoţit de marele Duce 
Alexandrovici şi de Alteţa Sa Rega li Prin
cipele moştenitor cu amiralul Arseniew, 
s’au dus apoi în trăsuri deschise la palatul 
marelui Duce; cortegiul a fost aclamat cu 
urale fără sfîrşit pe tot parcursul.

Regele şi Principele moştenitor au 
făcut o visită marelui Duce şi marei Du
cese, apoi s’au dus să visiteze capela sfintei 
feci6re d’Iveaskaya.

Sâra a fost la palatul mare ducai un 
prân4 de 50 de tacâmuri, urmat de o se
rată musicală.

Palatul era splendid iluminat.

Strossmayer despre Croaţia.
Episcopul Georg Strossmayer petrece 

la băile din Rohits. Aici episcopul a fost 
sărbătorit 4ilele trecute prin entusiaste ova 
ţiuni de cătră o mulţime de deputaţiuni din 
întréga Croaţiă, dér mai ales de Croaţii 
din Zagoria, Samobor şi Agram. Deputa- 
ţiunile, formându-se în conduct, au fost 
conduse înaintea bătrânului episcop de 
cătră deputatul Kiepach, care i-a adresat o 
vorbire. La vorbirea acésta Strossmayer a 
răspuns între altele :

„Fraţilor! Iubiţi-vă patria şi chiar cu 
preţul vieţii vóstre nu lăsaţi, ca să fiă sfâ
şiată, séu drepturile, libertatea şi independenţa 
ei nimicite. Croaţia va /î liberă! Eu cu greu 
voiü ajunge să văd acésta, cei mai tineri 
însă vor fi martori acestei libertăţi şi in
dependenţe. Dér décá sortea nu-mi va fi 
rendűit să văd cu ochii trupeşei libertatea 
patriei mele, în cealaltă lume, în împă
răţia dumnedeéscá, cea mai mare fericire 
voiü simţi-o vë^ênd téra mea liberă şi pe 
poporul meu fericit şi independent.

„Poporul croat s’a făcut vrednic de 
libertate, fiind că pentru libertate şi pentru 
sfânta credinţă de multe ori şi-a vărsat 
sângele şi fiind-că tot-déuna a fost ere 
dincios patriei şi regelui sèu naţional. Pe 
timpul resbóielor turcesci, barbarii au ocu
pat multe ţări şi oraşe, chiar şi Viena şi 
Peşta au fost silite a se închina lor; Tur
cii însă nici odată n’au fost în stare a 
ocupa capitala Croaţiei, Agramul nostru 
cel alb, nici n’au putut cuceri cetatea Si- 
secului! Când vorba a fost, ca Viena, ora
şul împărătesc, sè fiă liberată de Turci, 
Croaţii au fost aceia, cari sub conducerea 
unui rege Polon, adecă drăşi sub a unui slav, 
au alergat în ajutorul oraşului strimtorat 
şi l’au liberat.

„Avem mărturii istorice, că Slavii tot- 
déuna s’au alipit cu credinţă de patria, 
regele, dinastia şi credinţa lor, şi tot-déuna 
au fost gata a şi jertfi viâţa pentru acestea. 
Tot aceleaşi simţăminte însufleţesc şi aeji pe 
poporul nostruu.

După vorbire, episcopul săruta pe 
Kiepach 4icend, că acéstá sărutare este 
pentru întréga naţiune croată. Episcopul 
adresa de asemenea cuvinte pline de sen
timent naţional deputaţiunei femeilor, pe 
care le índémná să-şi iubéscá patria şi na
ţiunea, căci mare chiămare au femeile în 
serviciul naţiunei şi patriei.

La banchet episcopul însuşi a început 
să cânte imnul naţional croat, secondat apoi 
de toţi cei de faţă.

Bismarck şi Ungurii.
Din incidentul morţii principelui Bis- 

mark, pressa maghiară reímprospétézá le
găturile, ce le-au avut Ungurii cu „omul 
de fierw pe la anii 60, adecă înainte de 
răsboiul austro-prusian. Etă ce spun a- 
ceste fo i :

Pe la anii 60 Bismarck a întrat în 
contact cu membrii „emigraţiunei maghiare14. 
Emigranţii au luat şi ei cunoscinţă despre 
declaraţia lui Bismarck, că vré „s£ nimi- 
céscá Austriau. Cu tote-că aceştia (emi
granţii) erau împrăsoiaţl în tóté părţile 
Europei, totuşi Bismarck a afiat prilejul

de a-le cunósce planurilè, fiind-că punea 
preţ pe ajutorul, ce Ungurii i l’ar puté da 
contra Austriei.

In primăvara anului 1866 Bismarck 
a dat voie lui Klapka së formeze o legiune 
de Maghiari, pe care mai târ4iu a organi- 
sat’o contele Aladar Csáky. Cea maisagui- 
nică speranţă a Maghiarilor legată de ac
ţiunea Pruşilor era, ca corona Sf. Stefan 
să jfiă pusă pe capul prinţului Carol Fri- 
deric.

Este sciut, că legiunea de 2400 a Ma
ghiarilor, a pëtruns sub conducerea lui 
Klapka în Ungaria, însă ea luând veste 
despre apropierea trupelor austriace, s’a 
retras în Rosenau. Contele Scherr-Thoss, 
pe care l ’a fost trimis Klapka la generalul 
prusian conte Stalberg, a fost prins de 
ulanii austriac! şi deportat în Cracovia, 
unde legionarul ungur a fost predat tribu
nalului militar. Intr’aceea Klapka a rapor
tat despre acest incident lui Bismarck, care 
a intervenit în favórea lui Scherr-Thoss, 
ameninţând, că décá legionarul va fi ese- 
cutat, el va da ordin să fiă împuşcaţi cei
10 cetăţeni austriac!, cari au fost făcuţi 
prisonieri la Trautenau.

Mai târ4iu se lăţise vestea în Prusia, 
că între Unguri sunt mulţi, cari sprijinesc 
tendinţele Rusiei de a împiedeca pe Prusia 
së tréca linia Majnei stabilită la pacea din 
Praga. Andrassy a însărcinat pe Scherr- 
Thoss să cérá dela Bismarck lămuriri. Bis
marck — 4ic foile maghiare — a declarat 
pe cuvântul său de onóre, că „dă o miie 
de galbeni ori-cărui agent provocător, pe 
care el l’ar puté trimite în Ungaria" şi a 
adaus, că a „ameninţat şi pe România, décá 
nu va face së înceteze agitaţiunile române în 
Ardeal.u

„După răsboiul cu Francia — 4ise 
mai departe Bismarck — va urma un lung 
interval, Europa va avé un singur inimic:

I Rusia, contra căreia ’Europa trebue să se 
unéscá pentru a puté résista cu succes cu
rentului moscovit".

Din Bucovina.
— 31 Iulie.

„ piarul „Buk. Rundschau14, organ in
dependent, publică în numërul sëu din 24 
Iulie a. c. un prim articol interesant din 
mai multe puncte de vedere. El a eşit din 
péna d-lui N. cav. de "Wassilko, boier ro
mân trecut din ambiţie în partea Rutenilor- 
vechl şi primit de aceştia drept condu
cător.

Articolul face critică aspră asupra 
politicianilor români din tagma veche şi 
depinge portrete politice ale d-lor Lupul, 
bar. Styrcea, arch. Calinescu, Dr. Volcinschi, 
Grigorcea în colori puţin măgulitore pen
tru aceştia. Apoi trace la apreciarea cu
rentului tînăr. Dăm în cele următore textul 
acestor apreciări. Trebue însă să remarcăm, 
qă d-l de Wassilko dă o importanţă pre- 
ponderantă Gestiunilor din proprietatea 
mare, negligând cele ale poporului. Dér 
e lucru firesc. D-sa cunósce cercurile boie
resc! din autopsie şi ele îl interesézá. In 
realitate însă gravitatea situaţiunei ne pare 
în mânile districtelor rurale, care repre- 
sintă massele poporului. Etă horoscopul 
pus de d-l Wassilko, ruteanul :

„Tinerii" îşi trag originea din societ. 
acad. „Junimea*. La un popor, în care 
massele largi cugetă încă puţin politic, 
deşteptarea politică începe dela studenţi. 
Aşa e şi la Românii din Bucovina. Tînă- 
rul crescut in sat, fiă el fiiul parochului, 
învăţătorului séu al çëranului onest, începe
— îndată-ce în urma erudiţiunei şcolare 
mai înalte a devenit mai accesibil pentru 
ideile politice — a compara starea politică 
şi materială a poporului propriu cu cea a 
altor naţiuni, cerceteză căuşele, şi astfel 
trebue Românul bucovinean së cunóscá 
daunele conducerei clicei boierescl şi se 
prindă ură contra acesteia. Studentul este 
şi agitator bun — el vine în sărbători şi 
ferii în locul natal şi comunică ţăranilor, 
cari ascultă cu mare atenţiune de „domnul 
din oraş44 impresiunile sale, cari se întipă
resc cu atât mai lesne în inima ţăranului, 
cu cât aci în ţeră nimenea altul nu-i spune 
adevărul. Din acésta reiese, că „tinerii4* au

fără îndoială partisan! în popor, ceea-ce 
au înţeles şi elementele mai tinere ale no* 
b'limei, cari fraternisézá cu tinerii eşiţi din 
„Junimea" şi înjură pe cei bătrâni — con
sângenii lor.

loan Flondor şi Dr. George Popovici 
se pot numi cu drept cuvânt conducătorii 
„tinerilor44. Primul a primit prin îngrijirea 
tatălui său, — un bărbat cu sentimente 
democratice, care deja înainte cu 20 ani a 
apărat în partida domnitóre a marilor pro
prietari români interesele ţăranilor nevoioş!
— o crescere şi erudiţiune deosebită. Pa
triot român cu inimă caldă, combate în 
partidul naţional fără considerare clica, ce 
a domnit pănă acu ĵ* Independent în ori-ce 
direcţiune, acesta de sigur ar fi predes
tinat ca conducătorul adevărat al nobili- 
mei române, décá însu-şl n’ar fi prea con- 
ciut de acesta şi décá ar recunósce afară 
de Români şi altor naţiuni dreptul de 
esistenţă. Un folos insă pentru sanarea re
ferinţelor politice ale Românilor l ’a adus 
deja prin faptul, că a abătut pe nobilii 
tineri dela politica neonestă, egoistă şi vi- 
cléná a lui Styrcea et consortes.

Dr. George Popovicî, de present de
putatul curiei V  a districtului român, pro
priu 4is representantul a 200,000 Români 
în parlament, este fiiul unui cleric din cei 
mai însemnaţi şi stimaţi. Forte talentat şi 
de un patriotism înfocat, ocupa „deja la 
universitate între colegii săi o posiţie do
minantă, fiind şi president în „Junimea14. 
Candidatura sa în dieta imp. se atribue re- 
terării „Corcordiei44, stăpânite atunci da cei 
bătrâni, înaintea „tinerilor44. Referinţele 
materiale l’au necesitat la primirea unui 
post în minister (?); încreduţl în caracterul 
lui, partisanii număroşi nu se tem, că va 
deveni politician de oportunitate. Ţinuta în 
afacerea Falkenhayn i-se ia de unii alegă
tori în nume de rău — spre mirare, nu de 
Români!

Cavaler de Pruncul, deputat al comu
nelor rurale din districtul Sucevii, mem
brul unei familii armene, ce locuesce de 
mult între Români, e un bărbat inteligent, 
vioiü şi mic, vorbesce forte bine, e înzes- 

■ trat cu o inimă deschisă şi ce se află forte 
rar la proprietarii români, —  cu o pungă 
deschisă pentru poporul seu. De mulţi an! 
stă deja în primul rend al mişcării române 
din district.

Acestea sunt figurile marcante între 
„bătrâni14 şi „tineri44. Ar fi de amintit şi 
octogenarul Ţurcan, care e forte iubit de 
„tineri44.

Aceste persóne încunjurate de „bă
trâni* forte neînsemnaţi şi de „tineri44, cari 
au cutezat încă puţin a eşi pe arena poli
tică, formézá comitetul partidului, în. mij
locul căruia ţine cumpăna conservativul 
baron Vassiho de „bătrâni44 invidiat, dér 
stimat de „tineri44 ; cu deosebire dela ţinuta 
sa în cestiunea Transilvaniei în Budapeşta, 
forte iubit.

In comtietul acesta se contrabalansézá 
amendouă partidele, fără drept, căci Lu
pul, Calinescu, Styrcea şi ceilalţi corifei 
de soiul acesta nu au nici în proprietatea 
mare fórte redusă — necum în massa mare 
a poporului român — partisanl séu încă 
popularitate.

Totuşi s’a întâmplat minunea, că în 
şedinţa din 1 Iunie a partidului naţional 
fu ales Lupul president. Voiü cerca să es- 
plic minunea acesta: şedinţa s’a pus pe o 
4i, în care clubul român din parlament 
trebuia să fiă în Viena, şi ca membrii să 
nu amiróse friptura, pe invitările exmise nu 
era anunţată alegerea presidiului. Astfel au 
apărut puţini membri, din ceilalţi deputaţi 
nici unul, pentru aceea a ocolit vicepresi- 
dentul parlamentului şedinţa parlamentară 
apărând cu faimosul său stat-major — cu- 
pul i-a succes — a devenit president.

Apropiându-se alegeri nouă în dietă, 
aşa o posiţie este fórte folositóre, căci un 
partid va candida doră pe presidentul său, 
décá trebue să devie un Român marşal al 
ţării; va gândi doră guvernul — aşa crede 
Monsieur Lupul — la portărelul său espus 
pănă acuma în Bucovina — mai ales când 
e şeful partidului!

Cugetă óre guvernul tot astfel?
N. de W . — Franzensbad.
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După tote simptomele, pe cari le ve
dem, se pare în adevăr, că curentul nou 
se prepară pentru viitorele alegeri şi va 
cuprinde întregul teren. Nobilimea bucovi
neană tînără, condusă de d-1 Ioan cav. de 
Flondor şi districtele române rurale, în 
cari deputatul Dr. G. Popovicî are influinţă 
coverşitore, se pare că vor merge mână în 
mână pentru a aduce programului curat 
naţional isbenda dorită. Vederemo.

F.

SC IR ILE  D ILEL
— 22 Iulie v.

Limba naţionalităţilor în armată. Sub
•titlul: „Póte sta departe oştirea austro-ungarâ 
de influenţele luptelor naţionalităţilor a 
apărut în München o foiă volantă subscrisă 
de un anumit Schwarzenberg Kar3, probabil 
pseudonim. Autorul, precum arată şi titlul, 
se ocupă cu cestiunea, că ce influinţă pot 
ave luptele de rassă ale naţionalităţilor im
periului austriac asupra unităţii armatei 
austro-ungare. Răspunsul este, că numai 
influinţă binefácétóre nu pot avé, şi aser
ţiunea şi-o ilustreză cu felurite date scóse 
din istoria timpului din urmă, când diferite 
regimente naţionale au deşertat, ori s’au 
răsculat contra domnitorului şi dominaţiu- 
nei germane a Austriei. In consecenţă 
conchide autorul german al broşurei, că 
unitatea în armată se póte susţin0 numai 
prin aplicarea exclusivă a limbei germane, 
ca limbă oficiosă militară. Păşesce deci cu 
totă hotărîrea contra proiectului de a se 
crea regimente naţionale în armata austro- 
ungară. Autorul îşi varsă, firesce, tot focul 
mai ales asupra Ungurilor, a căror fideli
tate militară faţă de tron şi dinastie o 
ilustrézá atât de eclatant revoluţiunea din 
1848/9. E interesant, ce reflectézá foile un
guresc! la constatarea şi pretensiunea lui 
Schwarzenberg. La exclamaţiunea acestuia : 
„Intre astfel de împrejurări, unde vom 
ajunge în cas de résboiü?" răspunde „Ma 
gyarország44 : „Apoi, vom ajunge acolo, 
că cei chemaţi mai curând sóu mai târcjiu 
se vor cuminţi, şi abandonând tactul lor 
ruginit de pănă acum, vor da fiă-căruia, 
ce e al său. Să se conceadă Ungurului şi 
atunci când stă în „haptak44, să fiă Ungur, 
ér Cehului să fiă Ceh, asemenea şi Polo
nu lu i.

—  E i bine, de ce atunci foile ungu- 
resci, în frunte cu „Magyarország44, ţipă ca 
din gura şârpelui, când e vorba, ca în ar
mată să se înfiinţeze regimente şi cu limbă 
maternă română, slovacă, sârbescă?

Dela Graefenberg, renumita staţiune 
balneară de hidroterapie din Silesia aus
triacă, ni-se scrie, că în luna curentă nu
mărul ospeţilor a ajuns cifra de peste 
1200. Sunt şi mulţi ospeţl români spre a 
se supune tratamentului esoelentului medic 
român Dr. Hosanu, care conduce hidrote- 
rapia din Graefenberg. Intre aceşti ospeţl 
s’au remarcat prea Sf. Sa Episcopul Ioan 
Meţianu, Aug. Hamsea, dir. sem., advoca
ţii Em. Ungureanu din Timişora, Dr. N. 
Oncu din Arad, I. Puşcariu din Braşov, 
N . Simon din Ciacova, ér din România 
prof. univ. din Iaşi Neguloscu, proprietarii 
Theodor din Botoşani şi Theodorcscu din 
Bărlad etc. Timpul n’a fost tocmai favora
bil pănă acum. Au fost ploi dese şi vân
turi reci. Temperatura diminâţa scade câte
odată şi pănă la şâpte grade.

Ladislau Arany, unicul fiu al poetului 
Ioan Arany, a murit. Născut dintr’un poet, 
însuşi a fost poet! A  fost unul din cei mai 
talentaţi scriitori maghiari din anii şâse- 
cjeci. Prima şi ultima operă de valóre a ti- 
nărului poet, a fost „Délibábok hőse" 
{Eroii fetei morgane), în care cu o sarcas
tică satiră sbiciuesce firea învăpăiată, în 
chipuirea, vanitatea şi în urmă laşitatea şi 
descuragiarea neaşteptată a Ungurului. Ade
vărul spus cu atâta francheţă, a făcut o 
deprimătore sensaţie în timpurile acelea, 
-dér tocmai pentru-că satira poetului e is- 
Torîtă din sînul realităţii, Ungurii, cari să 
vede îşi recunosc păcatele numai ei între 
•ei, ţin mult încă şi a<|I la „Délibábok 
Jhőseu.

Incendiul dela fabrica de postav Scherg
& Comp. din Blumăna (Braşov), întâmplat 
Duminecă în dorii cjilei, n’a pricinuit pa
gube aşa de mari cum s’a vestit prin фаге 
A ars însă partea de nord a fabricei c’o 
mulţime de material de postăvărie, în preţ 
de vre-o 100,0C0 fl. Flăcările au cuprins 
mai întâiii maşinăria din primul etaj şi apoi 
coperişul. Pompierii din Braşov au desvol- 
tat mare energiă pentru localisarea incen
diului. Astfel parterul, unde se afla caza
nul de abur a scăpat dimpreună cu partea 
sudică a fabricei.

Mulţămită. Familia protopopului Laslo 
din Cluşiii aduce sinceră mulţămită prieti
nilor şi cunoscuţilor, cari din incidentul 
morţii d-nei Ana Laslo, soţia d-lui proto
pop, şi-au esprimat condolenţele lor.

Concert. Musica orăşenescă va con
certa аф în restaurantul Geist. începutul 
la 7 ore. Mâne, Joi, va concerta în gră
dina hotelului „Pomul verde44, la 8 ore 
sâra. Intrarea 30 cr.

Condiţium de primire
în şc6la civilă de fete a Asociaţiunii 

din Sibiiu şi în internatul aceleia.
In clasa I  a şcolei civile de fete se 

primesc eleve: a) cari dovedesc prin ates
tat de botez, că au împlinit vârsta cel pu
ţin de 9 ani; b) cari dovedesc prin ates
tat şcolar, că au absolvat cu succes IV  
clase elementare (poporale seu primare), 
ori apoi dovedesc pe basa unui examen de 
primire, că sunt bine orientate în materia
lul de învăţământ prescris pentru clasa a 
IV-a elementară.

In celelalte clase ale şcolei civile de 
fete se primesc eleve, cari dovedesc prin 
atestat şcolar, că au absolvat cu succes 
vre-o clasă premergétóre dela altă şcolă de 
categoria şc0lei civile.

In lipsa unui astfel de atestat, séu pe 
lângă atestat de pe clasa V — V I dela şcolă 
elementară poporală, primirea în orl-care 
clasă a şcolei civile, ce corăspunde verstei 
elevei, se póte face numai pe basa unui 
examen de primire, depus cu succes înain
tea corpului profesoral al şcolei, în sensul 
ordinaţiunii ministeriului regesc-ungar de 
culte şi instrucţiă publică, dto 11 August 
1887, Nr. 29,000.

Examenul de primire este scutit de
taxă.

In cursul complementar (supletoriu), îm
preunat cu şcola civilă de fete a Asocia
ţiunii în sensul §. 6 din statutul de orga- 
nisare al şcolei civile, se primesc eleve, 
cari au absolvat patru clase ale şcolei ci
vile. Se pot însă primi şi eleve, cari au ab
solvat cu calcull buni numai doué clase ci
vile, décá au trecut de 15 ani şi sunt îm- 
pedecate a absolva tóté cele patru clase 
civile.

înscrierile pentru anul şcolar 1898/9 
se pot face din 1—6 Septemvre 1898 st. n.

Examenele de emendare se ţin în 3 Sep
temvre 1898 st. n. la 8 óre a. m., cu ele
vele, cari s’au însinuat la direcţiune pentru 
acel scop, în terminul prescris.

In 5 Septemvre 1898 st. n. la 8 óre 
a. m. se vor ţinâ examenele de primire, érá 
în 6 Septemvre se vor începe prelegerile 
regulat.

Didactrul e 2 fl. v. a. pe lună, şi 
pentru elevele, ce se înscriu prima-dată la 
acésta şcolă, o taxă de inmatţiculare de
2 fl., solvită odată pentru tot-déuna. Ace
laşi didactru e şi pentru elevele din cursul 
complementar.

Elevele, cari voiesc să fiă primite în 
internat, fiă eleve ale şcolei civile seu ale 
şcolei elementare a reuniunii femeilor ro
mâne, au să fiă insinuate de timpuriu prin 
părinţi seu tutori, la direcţiunea şcolei, în 
tot caşul înainte de începutul anului şco
lar, pentru-ca să se potă face disposiţiunile 
necesare.

Taxa internatului e 2B0 fl.1) v. a. pe 
an, plătiţi înainte în două seu cel mult pa
tru rate. Spesele pentru cărţile trebuiu- 
cióse, pentru materialul de scris, de de
semn şi lucru de mână, nu sunt cuprinse 
în taxa amintită. Acestea se portă separat 
de părinţi, precum şi cheltuelile pentru îm
brăcăminte şi încălţăminte, pentru instruc
ţiune în forte-piano şi în limba francesă.

Taxele pentru instrucţiunea în forte- 
piano sunt de 2 categorii: ă) décá o elevă 
voiesoe să iée órele singură, se compută la
2 óre pe săptămână taxa de 9 fl.2) pe lună; 
décá 2 eleve împreună iau instrucţiune în 
aceeaşi oră, taxa se compută la 2 óre pe 
săptămână cu 4 fl. 60 cr.2) de elevă séu 
b) décá o elevă yoesce să iée órele sin
gură, se compută la 2 óre pe săptămână

taxa de 6 fl.2) pe lună; decă se întrunesc
2 eleve în aceeaşi oră, taxa se compută la
2 óre pe săptămână cu 3 fl.2) pe lună 
de elevă.

Instrucţiunea din limba francesă, câte
2 óre pe săptămână, se compută pe lună 
cu 1 fl. de elevă.

Tote taxele se plătesc direcţiunii 
şcolare.

Edificiul internatului este situat în 
mijlocul unei grădini frumóse, în nemijlo
cită apropiere de parcul oraşului, şi e pro- 
văcjut cu apaduct, baie, lumină electrică, 
etc. încât ofere cele mai bune condiţii hi- 
gienice.

Elevele din internat, afară de şcolă, au 
în fiă-care cli anumite óre de conversaţiune 
în limba francesă, maghiară şi germană, 
după trebuinţă. Pe lângă aceea ele se pre
pară şi învaţă lecţiunile sub conducerea şi 
cu ajutoriul directórei, al profesórelor şi 
guvernantelor.

Elevele, cari voiesc să fiă primite în 
internat, mai au se aducă cn sine: o sal
tea, un covorel pe pat, 2 perini, 4 feţe de 
perinl. o plapomă séu ţol de coperit, 4 
ciarşafurl (linţoluri, lepedee), 6 ştergare, 6 
şervete, apoi perie de dinţi, săpun şi 2 
piepteni, cari tote rămân proprietatea ele
vei. Afară de acestea schimburile de trup 
seu albiturile, câte V2 duzină din fiă-care, 
ciorapi şi fuste de colóre închisă şi batiste 
(marămî) câte 1 duzină, 1 parapleu (cort) 
şi încălţămintea trebuinciosă. Cât pentru 
toalete nouă, părinţii şi tutorii sunt sfătuiţi 
a nu face de acestea pentru copilele lor, 
căci pentru a obţinâ o uniformitate în îm
brăcăminte pentru tote internele, acele toa
lete se fac aici cu preţuri moderate prin 
îngrijirea direcţiunii internatului. Strîns de 
uniformă se ţin : o haină, 2 şurţe în forma 
unei haine, o pălărie de érná şi una de 
vară, cari necondiţionat au sé se facă aici 
şi cari peste tot vor costa cam 16 — 22 fl. 
val. austriacă.

Dela direcţiunea şcolei se póte primi 
prin postă: „Statutul de organisare“ şi 
„Regulamentul intern" al şc01ei, „Regula
mentul pentru cursul com plem entar„P la
nul de învăţământ14 şi „Regulamentul mi 
nisterial pentru examenele publice, private, 
supletorii şi de emendare44, â 10 cr. exem
plarul. Dela direcţiune se póte primi pen
tru 1 fl. şi „Monografia44 şcolei, în care pe 
lângă istoricul institutului, se află descris 
edificiul şc01ei şi al internatului în tote 
amănuntele.

Direcţiunea şcolei civile de fete a 
Asociaţiunii.

Sibiiu, 25 Iulie 1898 n.

Elena Petraşcu m. p., Dr. V. Bologa m. p.,
dir. internatului. directorul şc61ei.

Producţiunl şi petreceri.
Tinerimea universitară română din Abrud 

şi ju r arangeză o producţiune teatrală urmată 
de dans Duminecă în 7 August 1898 st. n. 
în sala hotelului „Detunata44 din Abrud. în
ceputul la 7 V2 ore sera. Preţul de întrare: 
locul I. 1 fl. 20 cr., locul al II. 80 cr., lo
cul al IIT. 50 cr. Galerie 30 cr.

Venitul curat este destinat pentru so
cietatea „Petru Maior44 din Budapesta. Co
mitetul aranjator: Georgiu Anca, Lucian 
Balinth, Ales Baieşan, Ioan Candrea, Au
rel Cioban, Pompiliu Cioban, Virgiliu Cio
ban, Ales. Ciura, Candin David, Simion 
David, Brutus Draia, Ioan Jantea, Ioan 
Moga, Traian Morcan, Aurel Oprea.

Program: 1) „Id il la ţerău, comedie 
în 1 act. trad. de Maria Baiulescu; 2) „Kera 
Nastasie44, canţonetă comică de V. Alec- 
sandri, predată de d-1 Simion David şi 3) 
„Plevuşcă Ceapcanul“ , comedie în 1 act de 
R» D. Rosseti.

*

Tinerimea română din Reghin şi jur 
în vită la petrecerea de vară, ce o va aranja 
Miercuri la 10 August st. n. a. c. în pavi
lionul de vară din promenada oraşului. Ve
nitul curat e destinat spre scop filantropic.

’) U ;carea taxei internatului dela 200 fl, la 
2*0 îl pe an, nu s’a putut face evidentă în pro
grama şc61ei dela finea anului şcolar trecut, de6re- 
ce on. comitet **1 Asociaţiunii a luat conclus în 
acesta privinţa numai în 21 Iulie 1898 n., ceea-ce 
se publică acum pentru orintarea p. t. părinţi. 
Taxa veche a internatului de 200 fl. pe an, stabi. 
lită înainte de asta cu 12 ani conform raporturilor 
de atunci, nu s’a mai putut susţine din causa 
scump etei pieţii, ce s’a simţit pretutindeni) în tim
pul din urmă.

2) Din care sumă 1 fl. se conteză pe lună 
institutului pentru susţinerea fortepianelor în stare 
bună.

Pentru comitetul aranjator: Preşedinter 
Dr. Ioan Harşa, cand. adv. Vice-preşedinte: 
Parteniu Barbu, cand. adv. Secretar: Emil 
Ternavean, stud. med. Cassar: Octavian 
Racoţan stud. med. Controlor: Florea Bog
dan, stud. techn.

începutul la 7 ore sera. Preţul in
trării: de personă 1 fl., de familiâ păni 
Ia 3 membrii 2 fl. Suprasolvirile se primesc 
cu mulţumită şi se vor cuita pe cale (pa'  
ristică.

S O I R I  U L T I M E .
Petersburg, 2 August. Marele 

duce Constantin Constantinovicî a 
remis Regelui Carol o diplomă, nu
mind pe Regina României membră a 
Academiei de sciinţe din Petersburg.

Friedrichsruh, 2 August. Păre- 
chea imperială germană a sosit aici 
ac(í după amiac}î.

Berlin, 2 August. împăratul a 
dat ordin sé se arboreze stindarde 
de doliu pe tote edificiile publice 
şi regesei, pe tóté casarmele mi
litare.

Friedrichsruh, 2 August. Preotul 
local a binecuvântat eri cadavrul 
răposatului. Cosciugul a fost apoi 
închis. In camera mortuară s’a lăsat 
masa istorică, pe care a fost iscălit 
tractatul de pace cu Francia. Fa
milia răposatului nu s’a învoit, ca 
cadavrul sé fiă secţionat.

N E C R O L O G . Gheorghe Popp,notar 
comunal, telegrafist, şef de postă şi condu
cător de matricole în Poiana-sărată, a ră
posat la 30 Iulie, în etate de 51 ani şi în 
anul al 27-lea al căsătoriei.

Imormentarea s’a făcut Luni în 1 Au
gust a. c. în cimiteriul bisericei gr. or. din 
Poiana-sărată. II jelesc soţia şi cinci fii, 
precum şi numărose rudenii. — Dumnecjett 
să-l odihnâscă în pace!

,,ALBINA" institut de credit şi âe economii.
F i l ia la  B raşov .

Conspectul operaţiunilor în luna lui Iulie 1898.
I n t r a t e  :

Numărar ou 1 Iulie 1898 fl. 18,636.87 
Depuneri spre fructificare . „ 171,830.32 
Cambii răscumpărate. . . „ 154,710.62 
Conturi curente . . . . „ 7,381.83 
împrumuturi pe efecte şi

alte împrumuturi 29,486.75

„ 156,615.87 
„ 11,669.12
D

împrumuturi pe producte . „ 988.—
M o n e tă .............................„ 7,423.58
ComisiunI, Cupone şi Efecte „ 30.949 38
B ă n c i ................................
Interese şi provisiuni .
D iv e rs e ............................ „ 1,896 43

fl. 586,488.27
E ş i t e :

Depuneri spre fructificare fl. 155,966,04
Cambii escomptate . . . „ 160,279.52
Conto c u r e n t ................... „ 6,862.93
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi........................ 31,537.—
împrumuturi pe producte . „ — .—
M o n e tă .......................  . „ 5,366.22
ComisiuDî, Cupone şi Efecte „ 38,806.45
Interese şi provisiuni . „ 733,57
Spese şi salare................... „ 2,590.45
B â n c l ................................. „ 171,226.70
D iv e r s e ............................ *
Numărar cu 31 Iulie 1898

3,032.39
10,698,—

fl. 58^,488.27 

V. Bologa m. p. N. P. Petrescu m. p.
diligent. adjunct.

R. Ardelea m. p.
comptabil.

Proprietar: D r .  Aurel jMureşlanu.
Redactor responsabil: Gregoriu M aior.

Dr. Sterie 1T. Ciurcu.
IX Pelikangasse Nr. — 10, Viena.

Consultaţiul cu celebrităţile medicale şi ca 
specialişti dela facultatea de medicină 

din Viena.
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Cursul la bursa din lfiena.
Din 2 August 1898.

Renta ung. de aur 4 % ...................120.80
Benta de corone ung. 4% . . . .  98.90 
Impr. căii. fer. ung. în aur 4}/^/  ̂ . 119.50 
Impr. căii fer. ung. în argint 47270. 100- 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.20 
Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . 96 60 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.50
Impr. ung. cu p r e m i i ................... 158.50
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 189.25
Benta de argint austr......................101.90
Benta de hârtie austr...................... 101.70
Benta de aur austr...........................121 65
Losuri din 1860................................  140.80
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 905.— 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 397.50 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 361.85
N a p o leon d o ri.................................9 53y2
Mărci imperiale germane . . . 58.821/2
London vista.....................................120.—
Paris v i s t a .................................  47.57f/2
Bente de corone austr. 4°/0 . . . 101.20 
Note italiene............................  . 44 20

Cursul pieţei Braşov.
Din 3 August 1898.

Bancnota rom. Oump. 9.47 Vend. 9.50 
Argint român. Oump. 9.42 Yend. 9.47 
Napoleond’ori. Oump. 9.50 Yend. 9.53 
Galbeni Cump. 5.62 Vena. 5.65
Ruble BusescI Oump. 126.75 Vend. 127.25 
Mărci germane Oump. 58.50 Vend. 58.80 
Lire turcesc! Oump. 10.70 Vend. 10.75 
Scris. fonc. Albina 5% 101.— Vend. 102 —

• ■ O - G - O  € > 0 " £ > € > ©
U N ARCHITECT şi CONSTRUCTOR

tiner, german (30 ani) etablat 
în România, caută pentru o clădire 
mare a statului un s p e c i a l i s t ,  
86u c a p i t a l i s t  ca tovarăş, care 
are cel puţin 30,000 Lei.

Obferte sub adresa „Architect“ 
Ja administratiunea „Gazetei Trans.“

1— 3.B23.

• O G O O O G O i

0 odaie prietinosâ
cătră stradă este de închiriat 
pentru ospeţii de vară, Braşov 
Strada Porţii (Purzengasse) 
Nr. 5i. etagiul I. 8~8.3i9.

Sz. 1894 -J 898.

Faeladási hirdetmény.
Hosszufalu, brassómegyei község 

Írásbeli ajánlati \erseny utján eladja 
a „Bu üzem osztály I-ső vágás soro
zatából az első 5 óv alatt üzemterv* 
szerű eg kihasználandó következő fa
tőm egeket:

1) A  „hidegvölgyiu rendes ; yá 
gásból 34,000 m3-re becsült bükkfát.

2) A  „tészlaiw rendkívüli vágás 
ból 63,000 m3-re becsült bükkfát, 
mindkettő ipari czélokra is feldol
gozható. Közlekedési viszonyok ked
vezőek, vasút közel, munkás és fu
varos elóg van.

Zárt Írásbeli ajánlatok, melyek
hez bánatpénzül az elsőre nézve 
340 fit., az utóbbira 504 Irt. mellék
lendő, folyó évi Augusztus hó 25 éig 
d. e. 10 óráig nyújtandók be a köz 
sógi elöljárósághoz.

Ajánlat mindkettőre együttesen 
is tehető.

Részletes felvilágosítás nyerhető 
a községi elöljáróságnál, vagy a ke
zelő hosszufalusi m. kir. erdőgond
nokságnál, hol az árverezés és szer
ződési feltételek is megtekinthetők.

H o s s z u f a l u ,  1898 julius 20.

A z  el ö l j  á r ó s á g :

Lukács Károly, Isiik András,
2 8.315.

jegyző- íobiró.
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9 CT. I  Маге Restaurant rangul I.
páiianii I  Redoute 19 cr.

■ păli árul
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Braşov. Strada Hirscher nr. fO.
Bucate escelente â la carte şi d ineur i  la 

ori şi ce timp, Cost ieftin cu abonament, reco
mandăm.

Qu t6tă stima :

Gottsman & SciimicLt.
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Primesce orî-şi се fel de tipărituri.
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Am onóre 
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a aduce la cunoscinţa On. public, că am 
aci în loc, Strada Porţii Nr. 35,

comerciul de hârtie en gross şiîmpreuna
nn M ii ci tot-felinl de articill de lârtie,

care le v e n i  c*u. preţuri ieftine.
Avisez pe on. dni comercianţi atât din loc, cât şi din împrejurime, 

că am un mare deposit de hârtie: de pachetat, pungi (to
curi), hârtie de scris de epistole, hâtrie de pus pe castene, Couverte 
albe i?i colorate. Tot felul de articole pentru şcdlă-? Caiete, 
cărticele de desemn, co, deie, clazurî, radirgumi, hărtie sugătore, creo- 
ne, mare asortiment de linii şi recjisite de desemn.

Avend legături cu fabricile cele dintâiii, pot vinde articolile sus 
menţionate cu astfel de preţ, ca şi când s’ar procura direct din Vie- 
na seu Budapesta. Dela mine se pot cumpăra în ori şi ce cantitate.

B,ogându-mă de binevoitorul sprijin şi asigurând un serviciu 
prompt, sunt cu deosebită stimă:

W e is z f e i l e r  J .
Braşov. Strada Porţii Nr 35.

Principiu: serviciu solid şi prompt.
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Sz 1248-1898.
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. Járásbíróság, mint tlknyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy Grama Popa Viczencze és társai végrehajtatónak Stroja George al. 
George reusori lakos végrehajtást szenvedő elleni 618 frt. tőkekövete
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék 
(a fogarasi kir. járásbíróság) terülefcéa lévő Reusor községben fekvő a 
reusori 26. sz. tlkjkvben foglalt fekvők 721 frt. kikiáltási árban és a 
reusori 203. sz. tljkvben foglalt ingatlanokra az árverést 218 forintban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, ói hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1898 évi Augusztus hó 19 ik napján délelőtti 9 óra
kor Reusor községben a községházánál megtartandó nyilvános árveré
sen a megálapitott kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10% át 
készpénzben, vagy az 1881. 60 t. ez. 42 § ában jelzet árfolyammal szá
mított és az 1881 évi november 1-én 3333 sz. a kelt igazságügynaiais* 
téri rendelet 8 § ában kijelölt óvadék képes érték papírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. 60t.cz. 170 § bán értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előíeges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el
ismervényt átszolgáltatni.

Kelt F o g a r a s o n ,  1893 évi márczius hó 7-ón.

325,1 i A fogarasi kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.

Sz. 2998-1898.
tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré te

szi, hogy ifj. Joanovich Constantin zernesti lakos végrehaj hatónak, Joa- 
novioh Damitru jelenleg Bukarestben ismeretlen helyen tartózkodó vé
grehajtást szenvedő elleni 559 forint. 51 kr. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a zernesti kir. 
járásbíróság) területén lévő a zernesti 853. számú tljkben fekvő 10S8 
és 1089/1 hrsz. fekvőre az árverést 736 írtban, ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, még pedig a 0/3 alatt Joanovich Coasfcaa- 
tinnó szül. Brassóvean Rozália javára bekebelezett haszonélvezeti jog 
érintetlen hagyásával és hogy a teonebb megjelölt ingatlanok az 1838.. 
évi augusztus hó 22 ik napján d. e. 9 órakor a zernesti község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%‘át 
készpénzben, vagy az 1881 évi LX . t. ez. 42. §-ban jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. évi november hó 1-ón 3333. sz. a. kelt ig. 
ügym. rendelet 8. §ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül det 
kezéhez letenni, avagy az 1881: LX. törv. ez. 170. §-sa érteim 30 -i 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szaSá;vszerü 
elismérvényt átszolgáltatni.

Kelt Br a s só ,  1898 é*i márczius hó 29-ik napján.
324 i — 1. A ki*v törvényszék, nvnt telekkönyvi hatosai.
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Deschidere de magazin.
Renumitul mare deposit de încălţăminte 

de fabrică, patentat al lui

S. E. & H. MICHELSTĂLTER 
d in  V i e  na.

Vinde cu preţurile originale ale fa- 
bricei tot felul de ghete pentru bărbaţi, 
femei şi copii.

Preţul original al fie-carei pârechl este însem
nat pe talpâ-

— Reparaturi se ef'ectueza ieftin. —
Conducătorul magazinului:

Iosif Stauber.287.4— 5

Strada Porţii Nr. 16 (Hotel Baros).
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Prenumeraţiunile ia Gazeta Transilvaniei se potti face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiâ-cărei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc* 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se abon&ză din nou sS binevoiască a scrie adresa 

1 i murit şi sfi arate şi posta ultimă.
Administraţ. ,.8az. Trans.“

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


